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Příloha č. 5 – Čestné prohlášení k odpovědnému zadávání, sankcím a střetu zájmů 








Čestné prohlášení 

[bookmark: _Hlk105070285]Čestné prohlášení (sociální a enviromentální odpovědnost)
Jako účastník zadávacího řízení v rámci veřejné zakázky s názvem „Systém 50Gb-PON“ čestně prohlašuji, že bude-li se mnou uzavřena smlouva na plnění veřejné zakázky, zajistím po celou dobu plnění veřejné zakázky: 

a. [bookmark: _Hlk140142549]plnění veškerých povinností vyplývající z právních předpisů České republiky, zejména pak 
z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění veřejné zakázky podílejí; plnění těchto povinností zajistím i u svých poddodavatelů;
b. [bookmark: _Hlk140142559]sjednání a dodržování smluvních podmínek se svými poddodavateli srovnatelných 
s podmínkami sjednanými ve smlouvě na veřejnou zakázku, a to zejména v rozsahu maximální výše smluvních pokut a délky záruční doby; 
c. [bookmark: _Hlk137627757]řádné a včasné plnění finančních závazků vůči svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění řádně poskytnutá k plnění veřejné zakázky, ve sjednaných termínech a zcela v souladu se smluvními podmínkami uzavřeného smluvního vztahu s poddodavatelem;
d. aby byl při plnění veřejné zakázky minimalizován dopad na životní prostředí, a to zejména tříděním odpadu, úsporou energií, a byla respektována udržitelnost či možnosti cirkulární ekonomiky.
Čestné prohlášení (mezinárodní sankce)
[bookmark: _Hlk113278082]Jako účastník zadávacího řízení čestně prohlašuji, že na nás ani na naše poddodavatele nedopadá jakákoliv mezinárodní sankce podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, a že žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, které obdržíme za plnění veřejné zakázky, nebudou přímo ani nepřímo zpřístupněny fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům uvedeným v seznamech sankcionovaných osob dle příslušných právních předpisů, ani v jejich prospěch; v návaznosti na výše uvedené prohlašujeme, že se na nás ani na kteréhokoliv našeho poddodavatele, dodavatele či jinou osobu ve smyslu § 83 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), nevztahuje zákaz zadání veřejné zakázky dle § 48a zákona.
Čestné prohlášení (střet zájmů)
Jako účastník zadávacího řízení čestně prohlašuji, že se na nás, ani na dodavatele, jehož prostřednictvím prokazujeme kvalifikaci, nevztahuje § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZSZ“), tj. že my, ani dodavatel, jehož prostřednictvím prokazujeme kvalifikaci, nejsme obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.

	Datum
	 

	Jméno, příjmení a funkce osoby oprávněné jednat za účastníka zadávacího řízení
(tiskacím písmem)
	 

	Podpis
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